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UGOVORNI ORGAN

FOND MEMORIJALA

Širokac 22

71000 Sarajevo

IDB:4200305180002

Web stranica: www.dasenezaboravi.org.ba

_______________________________________________________

/NAZIV DOBAVLJAČA/

_______________________________________________________

/ADRESA DOBAVLJAČA/

PREDMET: Konkurentski zahtjev za dostavu ponuda – Nabavka računara i računarske
opreme u 2017. godini.

U ime Fonda memorijala (u daljem tekstu: Ugovorni organ), pozivamo Vas da dostavite ponudu u
postupku konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda za nabavku računara i računarske opreme u
2017. godini. Procedura javne nabavke obavit će se u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama
(“Službeni glasnik BiH” broj 39/14) (u daljem tekstu: Zakon), podzakonskim aktima koji su na
snazi i ovom tenderskom dokumentacijom ( u daljem tekstu: TD).

Sve informacije u vezi sa ovim postupkom možete dobiti od sekretara komisije za javne nabavke:
Amra Muminović, tel.: 033 252 215

Tenderska dokumentacija se može preuzeti sa portala Agencije za Javne Nabavke (e-nabavke). 

Ponuda će biti završena e-aukcijom.

Sva komunikacija sa ponuđačima će se obavaljati u formi i na način definisan u sistemu e-nabavki. 

Za TD se ne plaća novčana nakanada. 

Na osnovu člana  52.  stav (4)  Zakona o javnim nabavkama,  nema privrednih subjekata  koji  su
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isključeni iz postupka javnih nabavki zbog postojanja sukoba interesa.

Redni  broj  nabavke je  41.,  referentni  broj  iz  Plana  nabavki  je  6.,  broj  postupka 13-49-181/17,
obavještenje  objavljeno na  Portalu  javnih  nabavki  dana  26.04.2017. godine,  te  na  web stranici
Ugovornog organa zajedno sa TD.

Vrsta postupka javne nabavke: Konkurentski zahtjev za dostavu ponuda.

Procijenjena vrijednost nabavke: 8.000,00 KM bez PDV-a.

Vrsta ugovora javne nabavke: Robe

Nije predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma.

PODACI O PREDMETU NABAVKE

1. Predmet i uslovi nabavke

1.1.  Predmet ovog postupka je  nabavka roba-računara i  računarske opreme,  na osnovu potreba
Ugovornog organa, predviđenih u budžetu/finansijskom planu za 2017 godinu.

1.2. Oznaka i naziv iz JRJN:

30200000-1 Kompjuterska oprema i potrepštine

1.3. Predmet nabavke je nabavka računara i računarske opreme  (Detaljna specifikacija je navedena
u Aneksu br.2)

1.4. Mjesto isporuke materijala :  Mjesto isporuke robe je je sjedište Ugovornog organa, na adresi
Širokac 22, Sarajevo. 

1.5. Rok za isporuku robe je 30 kalendarskih dana, od dana obostranog potpisa ugovora.

U slučaju kašnjenja u isporuci roba, do kojeg je došlo krivicom odabranog ponuđača, isti će platiti
ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% naručene robe, za
svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos ugovorene kazne ne može preći
10% od ukupno ugovorene vrijednosti robe koja je predmet javne nabavke. Odabrani ponuđač je
dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema zahtjeva za plaćanje od
ugovornog organa. 

Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je do kašnjenja došlo usljed više sile. Pod
višom silom se podrazumijeva slučaj kada ispunjenje obaveze postane nemoguće zbog vanrednih
vanjskih događaja na koje izabrani ponuđač nije mogao uticati niti ih predvidjeti.

2. Tehničke specifikacije

Nabavka  računara  i  računarske  opreme  definisana  je  u  predmetu  nabavke  u  ovoj  tenderskoj
dokumentaciji,  a  tehnička  specifikacija  je  navedena u  Aneksu 2,  koji  je  sastavni  dio  tenderske
dokumentacije.
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3. Količina predmeta nabavke

Detaljne količine navedene u Aneksu 2, ove tenderske dokumentacije.

4. Uslovi za učešće i potrebni dokazi

4.1. Da bi učestvovao u konkretnom postupku javne nabavke, ponuđač mora zadovoljiti minimalne
kvalifikacione uslove, propisane članom 45-51 Zakona, a odnose se na:

a) ličnu sposobnost ponuđača iz člana 45. stav (1) Zakona;

b) pravo ponuđača na obavljanje profesionalne djelatnosti koja je u vezi sa predmetom nabavke, a u
skladu sa članom 46. i 49. Zakona;

c) ekonomsku i finansijsku sposobnost ponuđača;

d) tehničku i profesionalnu sposobnost ponuđača

4.2. Ponuđači uz ponudu trebaju dostaviti dokumentaciju kojom potvrđuju da ispunjavaju uslove
tražene tačkom 2.1. konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda, i to:

a)  u  svrhu  dokazivanja  lične  sposobnosti  ponuđač  mora  dostaviti  izjavu  ovjerenu  od  strane
nadležnog organa, u skladu sa formom koja je prilog konkurentskog zahtjeva kao Aneks 3. 

Ponuđač kojem bude dodjeljen ugovor dužan je u roku od 5 dana dostaviti dokumente iz člana 45.
stav (2) Zakona, kojim dokazuje vjerodostojnost date izjave, odnosno ispunjenje uslova definisanih
tačkom 2.1. pod a) 

Dostavljeni dokumenti moraju biti originali ili ovjerene kopije i ne mogu  biti stariji od 3 mjeseca,
računajući od dana dostavljanja ponude. Za tačke a) iz stava (2) član 45. Zakona, nadležan je Sud
BiH.

b)  U svrhu dokazivanja  prava  na  obavljanje  profesionalne  djelatnosti,  u  skladu  sa  članom 46.
Zakona, ponuđač mora dostaviti dokaz o registraciji u odgovarajućem profesionalnom ili drugom
registru u zemlji u kojoj je registrovan ili da obezbjedi posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa
kojom se dokazuje njegovo pravo da obavlja profesionalnu djelatnost, koja je u vezi sa predmetom
nabavke.

Dostavljeni dokazi se priznaju, bez obzira na kojem nivou vlasti su izdati. 

Dokazi koji se dostavljaju moraju biti originali ili ovjerene kopije.

Dokument 1: Aktuelni izvod iz sudskog registra, ID broj i PDV broj

c)  U svrhu dokazivanja ekonomske i  finansijske sposobnosti  ponuđač je  dužan dostaviti  izjavu
ovjerenu od strane ovlaštenog lica ponuđača,  u skladu sa formom koja je prilog konkurentskog
zahtjeva  kao  Aneks  4  i  obične  kopije  dokumenta,  kojom  se  dokazuje  ispunjavanje  uslova
postavljenih u tački 2.1. pod c), a koji su u skladu sa članom 47. Zakona. Ponuđač kojem bude
dodjeljen ugovor dužan je u roku od 5 dana dostaviti  dokument definisan ovom tačkom, kojim
dokazuje vjerodostojnost date izjave.
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Dostavljeni dokumenti moraju biti originali ili ovjerene kopije i ne mogu  biti stariji od 3 mjeseca,
računajući od dana dostavljanja ponude;

Dokument 2: Potvrda Centralne banke BiH

 d) U svrhu dokazivanja tehničke i profesionalne sposobnosti  ponuđač je dužan dostaviti  spisak
izvršenih  ugovora  minimalno  2,  čija  je  složenost  ista  ili  slična  predmetnim  robama  (nabavka
računara i računarske opreme) u posljednje 3 godine, uz potvrdu koju daje druga ugovorna strana o
njihovoj uspješnoj realizaciji. U slučaju da se takva potvrda iz objektivnih razloga ne može dobiti
od ugovorene strane koja nije ugovorni organ, vrijedi izjava privrednog subjekta o uredno izvršenim
ugovorima, uz predočavanje dokaza o učinjenim pokušajima da se takve potvrde osiguraju. 

Dokument  3:  Spisak  minimalno  2  izvršena  ugovora  u  posljednje  tri  godine  čija  je  ukupna
vrijednost  jednaka procijenjenoj  vrijednosti  ove nabavke (referenc  lista)  i  dvije  potvrde  za  iste
ugovore.

4.3. Ukoliko Ugovorni organ bude imao sumnje o postojanju okolnosti vezanih za ličnu sposobnost
ponuđača,  isti  će  se  obratiti  nadležnim organima  s  ciljem pribavljanja  potrebnih  informacija  u
predmetnom postupku.

4.4. U skladu sa članom 45. stav (5) Zakona, Ugovorni organ može odbiti ponudu i ukoliko utvrdi
da je ponuđač bio kriv za težak profesionalni propust počinjen tokom perioda od tri godine prije
početka postupka, a koji ugovorni organ može dokazati na bilo koji način, posebno, značajni i/ili
nedostaci  koji  se  ponavljaju  u  izvršenju  bitnih  zahtjeva  ugovora  koji  su  doveli  do  njegovog
prijevremenog  raskida,  nastanka  štete  ili  drugih  sličnih  posljedica,  zbog  namjere  ili  nemara
privrednog subjekta, određene težine;

4.5. U slučaju da se u ponudi ne dostave dokazi iz tačke 2.2. ove TD ili ne dostave na način kako je
naprijed traženo, ponuđač će biti isključen iz daljeg učešća zbog neispunjavanja navedenih uslova
za kvalifikaciju.

4.6. U skladu sa članom 52. Zakona, kao i sa drugim važećim propisima u BiH, Ugovorni organ će
odbiti ponudu ukoliko je ponuđač koji je dostavio ponudu, dao ili namjerava dati sadašnjem ili
bivšem zaposleniku Ugovornog organa poklon u vidu novčanog iznosa ili u nekom drugom obliku,
u pokušaju da izvrši uticaj na neki postupak ili na odluku ili na sam tok postupka javne nabavke.
Ugovorni organ će u pisanoj formi obavijestiti ponuđača i Agenciju za javne nabavke o odbijanju
ponude,  te  o  razlozima za to i  o  tome će napravit  zabilješku u izvještaju o postupku nabavke.
Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu izjavu da nije nudio mito niti učestvovao
u  bilo  kakvim  radnjama  čiji  je  cilj  korupcija  u  javnoj  nabavci.  Ukoliko  ponuđač  ne  dostavi
navedenu izjavu ponuda će biti odbačena. Izjava je prilog tenderskoj dokumentaciji (Anex 5.)

4.7 Ponuđač s kojim bude potpisan ugovor obezbijedit će garantne listove od dobavljača. Garancija
za kvalitet isporučene i ugrađene opreme mora biti dostavljena u orginalu. Garancija za računarsku
opremu obuhvata sve kvarove nastale uslijed grešaka u proizvodnji i materijalu. Prodavac će u toku
garantnog perioda održavati opremu u funkcionalnom stanju i u okviru toga izvršavat će se redovno
održavanje i otklanjanje kvarova, odnosno popraviti ili zamijeniti, po svojoj ocjeni komponentu ili
neispravni dio opreme. Sve neispravne komponente ili dijelovi računarske opreme ostaju vlasništvo
Prodavca. Garancija se ne priznaje u slučaju kada je do kvara opreme došlo usljed:
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-nepravilne, nestručne upotrebe opreme,

- neadekvatnih uslova za rad opreme, i

- više sile

Kupac gubi pravo na garanciju ako u toku garantnog perioda, bez pristanka Prodavca, sam ili putem
trećih lica vrši popravke na predmetu Ugovora.

5.  Zahtjevi po pitanju jezika 

Ponuda  se  dostavlja  na  jednom  od  službenih  jezika  u  Bosni  i  Hercegovini,  na  latiničnom  ili
ćiriličnom pismu. Sva ostala dokumentacija uz ponudu mora biti na jednom od službenih jezika u
Bosni i Hercegovini. 

Izuzetno dio propratne dokumentacije (katalozi, brošure, i sl.) može biti i na drugom jeziku.

6.  Priprema ponude

6.1. Ponuđač snosi sve troškove u vezi sa pripremom i dostavljanjem ponude. Ugovorni organ nije
odgovoran niti dužan snositi te troškove.

6.2. Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu i mora biti napisana neizbrisivom tintom. Ispravke
u ponudi moraju biti izrađene na način da su vidljive i potvrđene potpisom ponuđača, uz navođenje
datuma  ispravke.  Ponuda  se  čvrsto  uvezuje  na  način  da  se  onemogući  naknadno  vađenje  ili
umetanje listova, osim garantnih dokumenata. Dijelovi ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za
pohranjivanje podataka i  sl.  koji  ne mogu biti  uvezani,  ponuđač obilježava nazivom i navodi u
sadržaju ponude kao dio ponude. Sve strane ponude moraju biti numerisane na način da je vidljiv
redni broj stranice ili lista, u skladu sa članom 8. stav (6) i (7) Uputstva za pripremu modela TD i
ponude.  Ako  ponuda  sadrži  štampanu  literaturu,  brošure,  kataloge  i  sl.,  koji  imaju  izvorno
numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne moraju dodatno numerisati.

6.3.  Ponuđač  dostavlja  ponudu  u  originalu  i  treba  biti  zapečaćena  u  neprovidnoj  koverti,  sa
pečatom i potpisom ponuđača, te imenom i adresom ponuđača. Ponuđač može do isteka roka za
dostavu ponude dostaviti izmjenu ili dopunu svoje ponude. Izmjena ili dopuna ponude dostavlja se
na isti način kao i osnovna ponuda s obaveznom naznakom da se radi o izmjeni ili dopuni ponude.

6.4.  Ponuđač  može  do  isteka  roka  za  dostavu  ponude  pisanom  izjavom  odustati  od  svoje
dostavljene ponude. Pisana izjava se dostavlja na isti način kao i ponuda s obaveznom naznakom da
se radi o odustajanju od ponude. U tom slučaju neotvorena ponuda se vraća ponuđaču.

6.5. Ponuđač može napraviti spisak informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim Aneks 6.
Ukoliko ponuđač ne dostavi obrazac ili dostavi nepopunjen obrazac povjerljivih podataka znači da
iste nema i  njegova ponuda po tom osnovu neće biti  proglašena neprihvatljivom. Ako ponuđač
označi  povjerljivim  podatke  koji  se  u  skladu  sa  članom  11.,  Zakona,  ne  mogu  proglasiti
povjerljivim, Ugovorni organ ih neće smatrati povjerljivim, a ponuda ponuđača neće biti odbijena.
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7.  Način određivanja cijene ponude

7.1.  Ponuđač izražava  cijenu ponude u konvertibilnim markama (KM).  Cijena  ponude piše  se
brojevima i  slovima. U slučaju neslaganja cijena upisanih brojčano i  slovima,  prednost  se daje
iznosu upisanom slovima.

7.2. U cijenu ponude, bez obzira na dodatnu vrijednost, moraju biti uračunati svi troškovi, s tim da
se popusti posebno navode, u koloni posebno naznačenoj u Specifikacijama iz  Aneksa 1 i 2 ove
TD. U cijeni ponude se obavezno navodi cijena ponude (bez PDV-a), ponuđeni popust i na kraju
cijena  ponude sa uključenim popustom (bez  PDV-a).  Ukoliko  ponuđač  nije  PDV obveznik,  ne
prikazuje PDV i u obrascu za cijenu ponude, na mjestu gdje se upisuje pripadajući iznos PDV-a,
upisuje 0,00. Ukoliko ponuđač ne iskaže popust na način da je posebno iskazan u Specifikacijama
iz Aneksa 1 i 2 ove TD, smatrat će se da nije ponudio popust.

Posebno se prikazuje PDV na cijenu ponude sa uračunatim popustom. Na kraju se daje vrijednost
ugovora (cijena ponude sa uključenim popustom) + PDV.

7.3. Ponuđač može ponuditi samo jednu cijenu i ne može je mijenjati. O cijeni se neće pregovarati.

7.4. Cijena ponude je nepromjenjiva u toku trajanja ugovora, osim u slučaju promjena vezanih za
zakonske obaveze, o kojima je ponuđač obavezan obavijestiti Ugovornog organa.

8. Kriterij dodjele ugovora i cijena

8.1. Kriterij za dodjelu ugovora je najniža cijena ponude (član 64.stav (1) tačka b) Zakona)

8.2.  Ugovorni organ će u svrhu poređenja ponuda primijeniti preferencijalni tretman domaćeg u
skladu sa Odlukom o obaveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg (“Službeni glasnik
BiH”,  broj  103/14).  U  svrhu  provođenja  ponuda,  Ugovorni  organ  će  umanjiti  cijene  domaćih
ponuda za preferencijalni faktor od 10 % za ugovore koji se dodjeljuju u 2017. i 2018. godini.
Domaćim ponudama se smatraju ponude koje dostave pravna i fizička lica sa sjedištem u BiH i u
kojima je najmanje 50% ukupne vrijednosti ponuđenih roba, porijeklom iz BiH. Ponuđač će dati
izjavu u  Anexu 1.  ugovorni  organ zadržava  pravo provjere  i  naknadnog zahtijevanja  dokaza  o
uživanju preferencijalnog tretmana, kada to bude neophodno.

9. Period važenja ponude

Važenje ponude je 40 (četrdeset) dana računajući od isteka roka za podnošenje ponuda.

10. Način dostavljanja ponude

10.1. Ponuda se dostavlja u zatvorenoj koverti na sljedeću adresu:

Kanton Sarajevo, Fond memorijala, Širokac 22, 71000 Sarajevo

10.2. Na koverti ponude mora biti naznačeno:
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a) naziv i adresa Ugovornog organa

b) naziv i adresa ponuđača u lijevom gornjem uglu koverte,

c) evidencijski broj nabavke

d)  naziv predmeta nabavke

e) naznaka “NE OTVARAJ”

11. Rok za dostavljanje ponuda i otvaranje ponuda 

Rok za dostavljanje ponuda ističe 10.05.2017. godine u 14.00 sati. Javno otvaranje ponuda obavit
će se istog dana  10.05.2017. godine u 14.05 sati u Sali na adresi Ugovornog organa navedenoj u
tački 8.1.
Ponude  zaprimljene  nakon  isteka  roka  za  prijem  ponuda  se  vraćaju  neotvorene  ponuđačima.
Ponuđači koji ponude dostavljaju poštom preuzimaju rizik ukoliko ponude ne stignu do krajnjeg
roka utvrđenog tenderskom dokumentacijom.

12.  Obavještenje o dodjeli
Odluka o  izboru  najpovoljnijeg  ponuđača  biće  dostavljena  ponuđačima najkasnije  u  roku od 7
(sedam) dana od dana donošenja odluke, i to: elektronskim sredstvima.

13.   Zaključenje ugovora i podugovaranje
Ugovor će se zaključiti u skladu sa uslovima iz tenderske dokumentacije i prihvaćene ponude i
Zakonom o obligacionim odnosima. Ponuđaču je dozvoljeno podugovaranje u skladu sa uslovima
propisanim članom 73. Zakona. Ponuđač koji ima namjeru podugovaranja dužan je u obrascu za
ponudu navesti naziv podugovarača i/ili dio ugovora koji namjerava dati u podugovor (najmanje
jednu od dvije informacije) čime je izrazio namjeru podugovaranja. 

14.  Informacije o zaštiti prava ponuđača
U slučaju da je Ugovorni organ u toku postupka javne nabavke izvršio povredu odredbi Zakona ili
podzakonskih akata, ponuđač ima pravo uložiti žalbu, Ugovornom organu, u pisanoj formi, na način
i u rokovima propisanim članovima 99. i 101. Zakona.

15. Nacrt Ugovora

Sastavni  dio  ove  tenderske  dokumentacije  je  Nacrt  ugovora,  u  koji  su  uneseni  svi  elementi  iz
tenderske dokumentacije. Ponuđači su dužni uz ponudu dostaviti Nacrt ugovora u koji su unijeli
podatke iz svoje ponude, te parafirati sve listove Nacrta ugovora. 

16.  Ostale informacije

Sve potrebne informacije u vezi sa tenderskom dokumentacijom za potrebnu nabavku mogu se 
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dobiti od kontakt osobe, Muminović Amra na telefon 033 252 215 u vremenu od 10.00 do 14.00
sati, na način definisan za javne nabavke.
Ugovorni organ zadržava pravo da zatraži od ponuđača naknadno pojašnjenje ponuda, a u skladu sa
Zakonom.
Učesnici u postupku javne nabavke ni na koji način ne smiju neovlašteno prisvajati, koristiti  za
vlastite  potrebe  niti  proslijediti  trećim  licima  podatke,  rješenja  ili  dokumentaciju  (informacije,
planove,  crteže,  nacrte,  modele,  uzorke,  kompjuterske  programe  i  dr.)  koji  su  im  stavljeni  na
raspolaganje ili do kojih su došli na bilo koji način u toku postupka javne nabavke. 
Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluke o poništenju postupka nabavke,
a najkasnije do isteka roka za žalbu, Ugovorni organ će po prijemu zahtjeva ponuđača, a najkasnije
u  roku  od  dva  dana  od  dana  prijema  zahtjeva,  omogućiti  uvid  u  svaku  ponudu,  uključujući
dokumenta u skladu s članom 68. stav (3) Zakona, sa izuzetkom informacija ponuđača označenih
kao povjerljive.
Ugovorni organ je obavezan provjeriti računsku ispravnost ponude. 

Kada izračuni vezani za pojedinačne stavke iz obrasca za cijenu ponude ili cijena ponude bez obzira
na dodatnu vrijednost navedeni u ispunjenom obrascu za cijenu ponude u ponudi ne odgovaraju
metodologiji  definisanoj  u  vezi  sa  načinom određivanja  cijene  iz  ove  TD,  Ugovorni  organ  ih
ispravlja u skladu sa tako propisanom metodologijom.
Ugovorni  organ  ispravlja  i  druge  računske  greške  u  obrascu  za  cijenu  ponude  i  obrascu  za
dostavljanje ponude.
Kada cijena ponude, bez obzira na dodatnu vrijednost, izražena u obrascu za cijenu ponude, ne
odgovara  cijeni  ponude  bez  poreza  na  dodatnu  vrijednost  izražena  u  obrascu  za  dostavljanje
ponude, važi cijena ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izražena u obrascu za cijenu ponude.
Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispraviti.
Odgovor ponuđača na zahtjev za prihvatanje računske greške sastavni je dio zapisnika o pregledu i
cijeni ponuda.

17.  Neprirodno niska ponuđena cijena
U  slučaju  da  Ugovorni  organ  ima  sumnju  da  se  radi  o  neprirodno  niskoj  cijeni  ponude,  ima
mogućnost da provjeri cijene, u skladu sa odredbama Uputstva o načinu pripreme modela tenderske
dokumentacije  i  ponuda  („Službeni  glasnik  BiH“,  broj  90/14),  te  zatraži  pismeno  pojašnjenje
ponuđača u pogledu neprirodno niske cijene ponude.
Po prijemu obrazloženja neprirodno niske cijene ponude, odluku će donijeti Ugovorni organ i o
tome obavijestiti ponuđača u pismenoj formi. 
U slučaju da ponuđač odbije dati pismeno obrazloženje ili dostavi obrazloženje iz kojeg se ne može
utvrditi da će ponuđač biti u mogućnosti isporučiti robu po toj cijeni, Ugovorni organ takvu ponudu
može odbiti. 
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Aneks 1 

OBRAZAC ZA DOSTAVLJANJE PONUDE
“Nabavka računara i računarske opreme u 2017. godini ”

Broj nabavke : 
Broj obavještenja sa Portala JN:

Broj ponude:________________
Datum:_____________________

    UGOVORNI ORGAN:

Naziv ugovornog organa Fond memorijala

Adresa Širokac br.22

Sjedište Sarajevo 

      PONUĐAČ:

Naziv i sjedište ponuđača (ovlašteni 
predstavnik grupe ponuđača)

Naziv, adresa i JIB za svakog člana grupe 
ponuđača (ukoliko se radi o grupi 
ponuđača)

Adresa

IDB/JIB

Broj žiro računa

Da li je ponuđač u sistemu PDV-a:

Adresa za dostavu pošte

E-mail:

Kontakt osoba

Broj telefona

Broj faksa



IZJAVA PONUĐAČA 

U  postupku  javne  nabavke,  koju  ste  pokrenuli  objavom  na  Portalu  javnih  nabavki,  broj
obavještenja o nabavci_______________________, dana ________________, dostavljamo ponudu
i izjavljujemo    slijedeće: 

1. CIJENA PONUDE

Ukupna cijena naše ponude iznosi:
Ukupna cijena bez PDV-a: _________________________________________KM ili slovima
________________________________________________________________________KM.
Popust u iznosu od _______ % tako da cijena sa popustom i bez PDV-a iznosi_________ KM
ili slovima_______________________________________________________________ KM.
PDV (17%)_________________KM ili slovima____________________________________
Ukupna cijena sa PDV-om:_________________________________________KM ili slovima 
________________________________________________________________________KM.

2. PODUGOVARANJE (ukoliko ponuđač ima namjeru podugovaranja)

Naziv i sjedište podugovarača:_______________________________________i/ili dio ugovora koji
se namjerava podugovarati:____________________________________

3.Prihvatamo  sve  uslove  definisane  ovom  tenederskom  dokumentacijom  bez  ikakvih  rezervi  i
ograničenja.  U  prilogu  dostavljamo  obrazac  za  cijenu  ponude  koji  je  popunjen  u  skladu  sa
zahtjevima iz tenderske dokumentacije.  U slučaju razlike u cijenama iz ove izjave i  obrasca za
cijenu ponude, relevantna je cijena iz obrsaca za cijenu ponude.

4.Naša  ponuda  važi__________________________________dana  (brojem  i  slovima)  od  dana
isteka roka za dostavljanje ponuda, odnosno do __________________ godine.

5.  U  vezi  sa  vašim  zahtjevom  o  ispunjavanju  uslova  za  primjenu  preferencijalnog  tretmana
domaćeg, izjavljujemo sljedeće (zaokružiti ono što je tačno):
a.)  Naša  ponuda  ISPUNJAVA  uslove  za  primjenu  preferencijalnog  tretmana  domaćeg,  te
dostavljamo zahtjevane dokaze navedene u tenderskoj dokumentaciji.
b.)  Naša ponuda NE ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg.

6.  Ukoliko  naša  ponuda  bude  najuspješnjia  obavezujemo  se  dostaviti  dokaze  o  ispunjavanju
kvalifikacionih  uslova  za  koje  smo  priloži  izjave,  u  skladu  sa  uslovima  propisanim  ovom
tenderskom dokumentacijom.

 Ime i prezime ovlaštenog lica ponuđača_______________________

 Potpis ovlaštene osobe_____________________

 Mjesto i datum____________________
                                                                                                                M.P.
                                                   



Uz ponudu je dostavljena sljedeća dokumentacija: 
[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih ] 

                                



Aneks 2

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE - ROBE

Strana 1 od 3

Naziv dobavljača: __________________________

Ponuda br. __________________________

RB Naziv i karakteristika
Jed.
mje

Ko
liči
na

Pojedina
čna

cijena u
KM bez
PDV-a

Popust
%

Ukupna
cijena u
KM  sa

ponuđenim
popustom

i bez
PDV-a

1

Računar- “desktop verzija” (minimalne karakteristike)

računar Brand name (DELL ili ekvivalent). 
procesor  i5-6500 Processor (Quad Core, 6MB, 

4T, 3.2GHz, 65W) 
radna memorija 4GB (1x4G) 1600MHz DDR3L
HDD 3.5 inch 500GB 7200rpm HDD
grafika i zvuk integrisano
cd/dvd CD/DVD RW 
mrežna karta integrisano
U/I minimalno DVI ili HDMI video

Usb 2.0
USB 3.0
audio linija ulaz/izlaz
ulaz slušalice
ulaz mikrofon

napajanje Minimalno 300 W
kućište  “small tower”
OS Linux – long term support (Ubuntu 
16.04)
Prateći sadržaj  kablovi za napajanje i konekciju
tastatura USB standardna sa BH znakovima
miš USB optički

garancija 36 mjeseci

1 4

2 Monitor (veza: redni broj 1) (minimalne karakteristike)

monitor Brand name
Dijagonala: 21,5“ LED, Anti-glare.
Rezolucija:  1.920 x 1.080.
Svijetlina: 250 cd/m. 
Kontrast: 3000:1. 
Ugao gledanja: 178 (V) / 178 (H).
Odziv: 8ms. 
Priključci: DVI ili HDMI (u korespondenciji sa 

1 4



računarom)
napomena Monitor mora biti istog proizvođača

kao i računar kome pripada
prateći sadržaj  kablovi za napajanje i konekciju

garancija 12 mjeseci

3

Prenosni računar – laptop (minimalne karakteristike)

računar Brand name (ACER ili ekvivalent)
procesor i5
display17”
RAM 4 GB
HDD 500 GB

grafika i zvuk integrisano
medij CD/DVD RW 
mrežna karta integrisana
U/I DVI ili HDMI video

USB 2.0
USB 3.0
čitač kartica
U/I slušalice, mikrofon
“Bluetooth”

OS Linux – long term support (Ubuntu 
16.04)

prateći sadržaj  torba

garancija 24 mjeseca

1 1

4

Štampač (minimalne karakteristike)

štampač Brand name (HP ili ekvivalent)
format A4
Tip “laser jet”
brzina ispisa 18 strana/minuti
mjesečni ciklus od 5000 strana
konekcija USB ili bežično
ispis po toneru od 2000 strana 
podržani OS Linux i Windows
Napomena: Ponuđeni printeri koji nisu 

podržani kroz oba navedena OS 
čine ponudu nekompletnom.

prateći sadržaj  pripadajući  toner,
kablovi za napajanje i konekciju

garancija 24 mjeseca

1 2

5 Monitor nadzorni (minimalne karakteristike)

veličina ekrana 32”
vrsta ekrana LCD, LED
digitalni tuner DVB-C, DVB-T2
rezolucija 1366x768
hd prikaz HD
povezivanje HDMI x2, USB x1
osvježavanje 60Hz

1 1



prateći sadržaj  kabl za napajanje
kabl za konekciju HDMI 3 m

garancija 24 mjeseca

6

Monitor nadzorni (minimalne karakteristike)

veličina ekrana 40"
vrsta ekrana LCD, LED
digitalni tuner DVB-C, DVB-T2
rezolucija 1920 x 1080
hd prikaz HD
povezivanje HDMI x2, USB x1
osvježavanje 60Hz
prateći sadržaj  kabl za napajanje

kabl za konekciju HDMI 3 m
zidni nosač

garancija 24 mjeseca

1 1

UKUPNO BEZ PDV-a

PDV NA CIJENU PONUDE SA URAČUNATIM
POPUSTOM

UKUPNO SA  URAČUNATIM POPUSTOM I PDV-om

M.P.                         OVLAŠTENO LICE PONUĐAČA ___________________
                                                                                                                                    /potpis/
                                             

                                              

      Napomena: 

Napomena:
1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena.
2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade, koje ugovorni organ treba platiti
dobavljaču.
Ugovorni  organ  ne  smije  imati  nikake  dodatne  troškove  osim  onih  koji  su  navedeni  u  ovom
obrascu.
3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa
jediničnim cijenama.
4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati.



5. Ovaj obrazac za cijenu ponude je jedne od mogućih opcija.



Aneks 3 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o javnim
nabavkama  BiH („Službeni glasnik BiH“ broj: 39/14) 

Ja,   nižepotpisani ___________________________(Ime     i  prezime), sa   ličnom      kartom    
 broj: ____________________ izdatom   od  _____________________,   u   svojstvu   predstavnika
privrednog   društva   ili   obrta   ili   srodne   djelatnosti
______________________________________________  (Navesti   položaj,   naziv   privrednog
društva  ili  obrta  ili   srodne   djelatnosti), ID   broj: ____________________,  čije  sjedište  se
nalazi  u   _______________________  (Grad/općina),   na    adresi   ___________________
(Ulica         i      broj),     kao        kandidat/ponuđač           u       postupku         javne        nabavke
_________________________________________ (Navesti    tačan   naziv    i  vrstu   postupka
javne  nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ  ________________________________________
(Navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je
objavljeno  obavještenje) broj:     ____________________   u     „Službenom        glasniku      BiH“
broj:  ____________________,  a  u  skladu  sa  članom  45.  stavovima  (1)  i  (4)   pod  punom
materijalnom i kaznenom odgovornošću  

IZJAVLJUJEM

Kandidat/ponuđač     ______________________________ u    navedenom       postupku      javne   
nabavke, kojeg predstavljam, nije: 

 a)  Pravosnažnom       sudskom      presudom     u   kaznenom      postupku     osuđen    za   kaznena
djela  organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu s važećim propisima u   
BiH ili zemlji u kojoj je registriran; 

 b)  Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom postupka likvidacije; 

c)  Propustio   ispuniti   obaveze   u   vezi   s   plaćanjem   penzionog   i   invalidskog osiguranja   i 
zdravstvenog osiguranja u skladu s važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran;

d)  Propustio  ispuniti  obaveze  u  vezi  s  plaćanjem  direktnih  i  indirektnih  poreza  u  skladu  s  
važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran. 

U  navedenom  smislu  sam  upoznat  sa  obavezom  kandidata/ponuđača  da  u  slučaju  dodjele
ugovora   dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tačke od a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u
roku kojeg  odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a). 
Nadalje  izjavljujem  da  sam  svjestan  da  krivotvorenje  službene  isprave,  odnosno  upotreba
neistinite  službene  ili  poslovne  isprave,  knjige  ili  spisa  u  službi  ili  poslovanju  kao  da  su
istiniti  predstavlja kazneno   djelo   predviđeno   Kaznenim   zakonima   u   BiH,   te   da   davanje
netačnih   podataka   u  dokumentima  kojima  se  dokazuje  lična  sposobnost  iz  člana  45.
Zakona  o  javnim  nabavkama predstavlja  prekršaj  za  koji  su  predviđene  novčane  kazne  od
1.000,00  KM  do  10.000,00  KM  za  ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za
odgovorno lice ponuđača. 



Također  izjavljujem da  sam svjestan  da  ugovorni  organ  koji  provodi  navedeni  postupak  javne
nabavke shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u tačnost
podataka  datih   putem  ove  izjave  zadržava  pravo  provjere  tačnosti  iznesenih  informacija  kod
nadležnih organa. 

Izjavu dao: 

____________________ 

Mjesto i datum davanja izjave: 

____________________ 

Potpis i pečat nadležnog organa: 

____________________                             M.P. 



Aneks 4

Izjava  o  ispunjenosti  uslova  iz  člana  47.  st.  (1)    tačaka  od  a)  do  d)  i  (4)  Zakona  o
javnim  nabavkama („Službeni glasnik BiH“ broj 39/14) 

Ja,   nižepotpisani     ______________________  (Ime    i   prezime),     sa    ličnom     kartom
broj:  ________________ izdatom  od  _________________________,   u   svojstvu   predstavnika
privrednog   društva   ili   obrta   ili   srodne   djelatnosti
________________________________________(Navesti  položaj,  naziv  privrednog  društva  ili
obrta   ili   srodne   djelatnosti),  ID   broj: ____________________,  čije  sjedište  se  nalazi  u
____________________        (Grad/općina),  na   adresi  ___________________ (Ulica        i
broj),      kao       kandidat/ponuđač           u      postupku         javne        nabavke
________________________________________   Navesti    tačan   naziv   i  vrstu   postupka
javne  nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ________________________________________
(Navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je
objavljeno  obavještenje)      broj:____________________ u    „Službenom glasniku      BiH“
broj:   ____________________,  a  u  skladu  sa  članom  47.  stavovima  (1)  i  (4)   pod  punom
materijalnom i kaznenom odgovornošću 

IZJAVLJUJEM

Dokumenti  čije  obične  kopije  dostavlja  kandidat/ponuđač  ____________________                 u
navedenom postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz
člana 47. stav  (1) tačke od a) do d) su identični sa originalima.  

U  navedenom  smislu  sam  upoznat  sa  obavezom  kandidata/ponuđača  da  u  slučaju  dodjele
ugovora  dostavi dokumente iz člana 47. stav (1) tačke od a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u
roku kojeg  odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a). 

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno  upotreba neistinite
službene  ili  poslovne  isprave,  knjige  ili  spisa  u  službi  ili  poslovanju  kao  da  su  istiniti
predstavlja kazneno   djelo   predviđeno   Kaznenim   zakonima   u   BiH,   te   da   davanje
netačnih   podataka   u  dokumentima kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz
člana 47. Zakona o javnim  nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od
1.000,00 KM do 10.000,00  KM za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za
odgovorno lice ponuđača. 

Izjavu dao: 

____________________ 

Mjesto i datum davanja izjave: 

____________________ 

Potpis i pečat ovlaštenog lica ponuđača: 

____________________                                              M.P. 



Aneks 5

PISMENA IZJAVA
IZ ČLANA 52 ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA

Ja,    nižepotpisani     ____________________   (Ime     i   prezime), sa    ličnom     kartom     broj:
____________________          izdatom   od  ____________________,   u   svojstvu   predstavnika
privrednog  društva   ili   obrta   ili   srodne   djelatnosti
________________________________________ (Navesti položaj,  naziv  privrednog  društva  ili
obrta   ili   srodne   djelatnosti),  ID   broj: ____________________, čije  sjedište  se  nalazi  u
____________________ (Grad/općina),  na   adresi  ___________________ (Ulica         i      broj),
kao         kandidat/ponuđač           u         postupku         javne         nabavke
________________________________________  (Navesti   tačan    naziv   i  vrstu   postupka
javne   nabavke),  a  kojeg  provodi  ugovorni  organ
_____________________________________________  (Navesti  tačan  naziv  ugovornog organa),
za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno  obavještenje)       broj:
____________________   u      „Službenom         glasniku       BiH“        broj:
____________________,  a  u  skladu  sa  članom 52.  stav  (2)  Zakona  o  javnim nabavkama  pod
punom materijalnom i kaznenom odgovornošću 

IZJAVLJUJEM

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi procesa
javne nabavke. 
2.  Nisam  dao,  niti  obećao  dar,  ili  neku  drugu  povlasticu  službenom  ili  odgovornom  licu  u
ugovornom  organu,  uključujući  i  strano  službeno  lice  ili  međunarodnog  službenika,  u  cilju
obavljanja  u  okviru  službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja
djela koje treba izvršiti  on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili odgovorna
lica.  
3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom
organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da  obavi u okviru
svoje  službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od obavljanja radnji, koje
ne treba  izvršiti.  
4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama. 
5. Nisam   sudjelovao   u   bilo   kakvoj   radnji   koja   je   za   cilj   imala   korupciju   u toku
predmeta   postupka javne nabavke.

Davanjem  ovu  izjave,  svjestan  sam  kaznene  odgovornosti  predviđene  za  kaznena  djela
primanja  i  davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u
Kaznenim  zakonima Bosne i Hercegovine. 

Izjavu dao (ime i prezime) : ____________________ 

Mjesto i datum davanja izjave: ____________________ 

Potpis i pečat ovlaštenog lica ponuđača: ____________________          M.P.



                                          
Aneks 6

                                              POVJERLJIVE INFORMACIJE

Informacija koja je
provjerljiva

Brojevi stranica s tim
informacijama u

ponudi

Razlozi za
povjerljivost tih

informacija

Vremenski period u
kojem će te

informacije biti
povjerljive

  Potpis i pečat ponuđača

______________________

Napomena:
Povjerljivim informacijama ne mogu se smatrati informacije propisane članom 11. Zakona.



Prilog br.1-Obavještenje o nabavci



U G O V O R

1. Fond Kantona Sarajevo za izgradnju i  očuvanje grobalja šehida i  poginulih boraca,
memorijalnih centara i spomen-obilježja žrtava genocida, ul. Širokac 22, Sarajevo, koga
zastupa direktor Nurudin Džiho, dipl.pravnik ( u daljem tekstu: Ugovorni organ ) 
i 

2. ___________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
( u daljem tekstu: Dobavljač )

I PREDMET UGOVORA
                                                              Član 1.

Predmet ovog Ugovora je nabavka računara i računarske opreme, a sve po jediničnim cijenama
Dobavljača,  prema Ponudi  broj:__________ od _________.2017.godine,  koja  je  sastavni  dio
ovoga ugovora.

II CIJENA I NAČIN PLAĆANJA
                                                              Član 2.

Netto vrijednost ugovora  iznosi                                                                                           KM
PDV17% u iznosu od                                                                               KM

Ugovorne strane su saglasne da ukupna vrijednost ugovora sa uključenim PDV-om 17 %
iznosi 

                                                            _________________ KM
(slovima: ____________________ i ____/100 KM )

                                                            Član 3.
Ugovorne strane su saglasne da će Ugovorni organ Dobavljaču platiti vrijednost ugovora nakon
isporuke predmeta  ugovora,  a  u  zakonskom  roku,  računajući  od dana  dostavljanja  ovjerene
fakture u Fond memorijala.

III ROK ISPORUKE                                                                                                           
                                                            Član 4.

Ugovorne strane su saglasne da je rok izvršenja predmeta Ugovora 30 kalendarskih dana od dana
obostranog potpisa ugovora.

Član 5.
U slučaju kašnjenja u isporuci opreme, do kojeg je došlo krivicom odabranog ponuđača, isti će
platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% naručene
opreme, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos ugovorene kazne
ne može preći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti opreme koja je predmet javne nabavke.
Odabrani ponuđač je dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema
zahtjeva za plaćanje od ugovornog organa. 



Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je do kašnjenja došlo usljed više sile.
Pod višom silom se  podrazumijeva  slučaj  kada  ispunjenje  obaveze  postane  nemoguće  zbog
vanrednih vanjskih događaja na koje izabrani ponuđač nije mogao uticati niti ih predvidjeti.

IV MJESTO ISPORUKE
Član 6.

Ugovorne strane su saglasne da je mjesto isporuke predmeta ugovora službene prostorije Fonda
memorijala, ulica: Širokac broj 22, Kovači - Sarajevo.

V GARANTNI ROK
  Član 7.

Za opremu iz člana 1.ovog Ugovora dostavlja se garantni list. 
Dobavljač se obavezuje da će za vrijeme trajanja garancije bez naknade otkloniti sve eventualne
nepravilnosti predmeta ugovora, ukoliko su iste obuhvačene garancijom.

Član 8.
Garancija za kvalitet isporučene i ugrađene opreme mora biti dostavljena u orginalu. 
Garancija za računarsku opremu obuhvata sve kvarove nastale uslijed grešaka u proizvodnji i
materijalu.
Dobavljač će u toku garantnog perioda održavati opremu u funkcionalnom stanju i u okviru toga
izvršavat će se redovno održavanje i otklanjanje kvarova, odnosno popraviti ili zamijeniti,  po
svojoj  ocjeni  komponentu  ili  neispravni  dio opreme.  Sve neispravne komponente  ili  dijelovi
računarske opreme ostaju vlasništvo Dobavljača. 
Garancija se ne priznaje u slučaju kada je do kvara opreme došlo usljed:

 nepravilne, nestručne upotrebe opreme,
 neadekvatnih uslova za rad opreme i 
 više sile 

Kupac gubi pravo na garanciju ako u toku garantnog perioda, bez pristanka Dobavljača, sam ili
putem trećih lica vrši popravke na predmetu Ugovora.

VI OSTALE ODREDBE
                                                                              Član 9.
Servis osiguran kod Dobavljača.
Kvalitativni i kvantitativni prijem predmeta ugovora će se vršiti prilikom preuzimanja istog.
Ukoliko isporučeni predmet ugovora ne odgovara naručenom, u pogledu kvantiteta i asortimana
Ugovorni organ isti neće primiti.

                                                                Član 10.
Na  odnose  između  ugovornih  strana  koji  nisu  regulisani  ovim  ugovorom  primjenjuju  se
odgovarajuće odredbe Zakona o obligacionim odnosima.

                                                                 Član 11.
Ovaj  ugovor  je  sačinjen  u  4  /četiri/  istovjetna  primjerka,  od  kojih  obje  ugovorne  strane
zadržavaju po 2 / dva/ primjerka.



Član 12.
Ugovor  stupa  na  snagu  danom  obostranog  ovjeravanja  i  potpisivanja  ugovora  od  strane
ovlaštenih zastupnika ugovorenih strana.

UGOVORNI ORGAN                                                                                         DOBAVLJAČA
        DIREKTOR                                                                                                     DIREKTOR
Nurudin Džiho, dipl.pravnik                                                                                                   

Broj:13-14-02-181/17                                                                                   Broj:
Sarajevo, _________.2017.godine                                                         Sarajevo, 


